Agnus Dei from Missa Primitiva Mode 7 : | | £ & IHE COMMUNITY OF
el PO A .| " 0 = i
. , , i e ——— ! SAINT JOSEPH B9 HOLY CROSS
A a a " A AR a " a " i .
A_ a 16-rum: Salve ra-dix, salve porta, Ex qua mundo lux est CATHEDRAL y C H U R C H
-gnus De- i, *qui tol-lis peccd- ta mundi: mi- se- ré- : lb .Ih i
" _. a
= J } J' " . s " a " a i a a a " .
 — a—n—n a ' q . .
A faa A a3 Il n - Columbus, Ohio < Diocese of Columbus
orta: Gaude Virgo glo-ri- 6-sa, Super omnes spe-ci- 4-sa:
re no- bis. Agnus De- i, *qui tol-lis peccd- ta mundi: mi- 80 & P P
A | | | .=
A | | "
A Om . 0m 0O .
—— A" A A a " R —— o a 'l *a g i . L B | P |
se- ré- re no- bis.  Agnus De- i, *qui tol-lis pecci- ta mun- Va-le, o valde dec6- ra, Et pro no-bis Christum ex-6- ra.
a
] a I a a
L a r‘ L Exposition Hymn [immediately following the 1205 Mass] Duguet
di: do- na no- bis pa- cem. b T W B | n —T1— | j | 1
I I I
Communion Antiphon Qui meditabitur Mode 3 1.O sa-lu-ta-ris Ho-sti - a, Quae cae-li pan-dis o - sti-um:

2.U - ni tri-no-que Do-mi-no Sit sem-pi-ter-na glo-ri - a,
Qui meditabitur in lege | He who meditates day and night

Domini die ac nocte | on the law of the Lord | — i —— } } —T

dabit fructum suum in tempore suo. | shall bear fruit in due season.

Text: Psalm 1: 2b, 3b Bel - la pre-munt ho - sti-li - a, Da ro-bur, fer au - xi-li-um.
Qui vi-tam si - ne ter-mi-no No -bis do-net in pa-tri-a.

Communion Directives

Since Catholics believe that the celebration of the Eucharist is a sign of the reality of the
oneness of faith, life, and worship, members of those churches with whom we are not yet
fully united are ordinarily not admitted to Communion. Members of Eastern Orthodox
Churches, the Assyrian Church of the East, and the Polish National Church are urged to
respect the disciplines of their own Churches. Roman Catholic discipline, and Canon Law,
does not object to the reception of Communion by Christians of these Churches. Other
Christians, not in Communion with the the Roman Catholic Church, may not receive
Communion. Together, we pray, the sad divisions that separate us will be reconciled, in
keeping with Christ's prayer for us "that they all may be one" (John 17:21).
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Hymn Parce Domine [sung by the choir] Mode 1, arr. Richard K. Fitzgerald

Parce Domine, parce populo suo; | Spare, Lord, spare your people;
ne in aeternum irascaris nobis. | be not angry with us forever.
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I. Let us before his wrath bow low; before the judge with weeping go.
With words of pleading let us call; let each one speak and prostrate fall.

2. O God, with evil deeds have we opposed your gracious clemency;
pour forth upon us from above, forgiving One, redeeming love.
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4. O merciful creator, hear the prayers we offer with our tears,
and sanctify our Lenten fast that through these forty days shall last.

5. Into our hearts with love you seek. You know that human strength is weak. °
To those who turn to seek your face, grant them the mercy of your grace. Statlo ns Of th e C ross
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The Order of Mass

Introit Misereris omnium [please sing after the choir] Mode 1
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OU are mer-ci-ful to all, O Lord, and despise nothing
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that you have made.

Text: Cf. Wisdom 11: 24-25, 27

Collect

Liturgy of the Word

Joel 2: 12-18 Rend your hearts, not your garments.

First Reading

Even now, says the Lord, return to me with your whole heart, with fasting, and weeping,
and mourning; rend your hearts, not your garments, and return to the Lord, your God.
For gracious and merciful is he, slow to anger, rich in kindness, and relenting in
punishment. Perhaps he will again relent and leave behind him a blessing, offerings and
libations for the Lord, your God.

Blow the trumpet in Zion! Proclaim a fast, call an assembly; gather the people, notify
the congregation; assemble the elders, gather the children and the infants at the breast;
let the bridegroom quit his room and the bride her chamber. Between the porch and
the altar let the priests, the ministers of the Lord, weep, and say, “Spare, O Lord, your
people, and make not your heritage a reproach, with the nations ruling over them! Why
should they say among the peoples, “Where is their God?””

Then the Lord was stirred to concern for his land and took pity on his people.

Psalm 51: 3-4, 5-6ab, 12-13, 14 and 17 Mode 2

Responsorial Psalm
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B E mer-ci- ful, O Lord, for we have sinned.

I. Have mercy on me, O God, in your goodness;
in the greatness of your compassion wipe out my offense.
Thoroughly wash me from my guilt and of my sin cleanse me.

2. For [ acknowledge my offense, and my sin is before me always:
“Against you only have I sinned, and done what is evil in your sight.”

3. A clean heart create for me, O God, and a steadfast spirit renew within me.
Cast me not out from your presence, and your Holy Spirit take not from me.

4. Give me back the joy of your salvation, and a willing spirit sustain in me.
O Lord, open my lips, and my mouth shall proclaim your praise.

Second Reading 2 Corinthians 5: 20-6: 2 Be reconciled to God.

Behold, now is the acceptable time.

Brothers and sisters: we are ambassadors for Christ, as if God were appealing through us. We
implore you on behalf of Christ, be reconciled to God. For our sake he made him to be sin who
did not know sin, so that we might become the righteousness of God in him.

Working together, then, we appeal to you not to receive the grace of God in vain. For he says:
In an acceptable time I heard you, and on the day of salvation I helped you.

Behold, now is a very acceptable time; behold, now is the day of salvation.

Gospel Acclamation Psalm 95: 8 If today you hear his voice, harden not your hearts.
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Praise to you, Lord Je - sus Christ, King of end -less glo - ry.

Gospel Matthew 6: 1-6, 16-18

Your Father who sees in secret will repay you.

Jesus said to his disciples: “Take care not to perform righteous deeds in order that people
may see them; otherwise, you will have no recompense from your heavenly Father.
When you give alms, do not blow a trumpet before you, as the hypocrites do in the
synagogues and in the streets to win the praise of others. Amen, I say to you, they have
received their reward. But when you give alms, do not let your left hand know what your
right is doing, so that your almsgiving may be secret. And your Father who sees in secret
will repay you.

“When you pray, do not be like the hypocrites, who love to stand and pray in the
synagogues and on street corners so that others may see them. Amen, [ say to you, they
have received their reward. But when you pray, go to your inner room, close the door,
and pray to your Father in secret. And your Father who sees in secret will repay you.

“When you fast, do not look gloomy like the hypocrites. They neglect their appearance,
so that they may appear to others to be fasting. Amen, I say to you, they have received
their reward. But when you fast, anoint your head and wash your face, so that you may
not appear to be fasting, except to your Father who is hidden. And your Father who
sees what is hidden will repay you.”

Homily

Blessing and Distribution of Ashes
To receive ashes via sprinkling on the crown of the head, please bow your head as you approach
the minister.

Antiphon | Immutemur habitu Mode 4

Let us change our garments to sackcloth and ashes, let us fast and weep before the Lord,
that our God, rich in mercy, might forgive us our sins.

Antiphon 2 Juxta vestibulum et altare Mode 4

Let the priests, the ministers of the Lord, stand between the porch and the altar
and weep and cry out: Spare, O Lord, spare your people; do not close the mouths of those
who sing your praise, O Lord.

Responsory Emendemus in melius Mode 2

Let us correct our faults which we have committed in ignorance,
let us not be taken unawares by the day of our death, looking in vain for leisure to repent.
Hear us, O Lord, and show us your mercy, for we have sinned against you.
Help us, O God our Savior; for the sake of your name, O Lord, set us free.
Hear us, O Lord, and show us your mercy, for we have sinned against you.

Antiphon 3 please sing after the choir Mode 2
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B Lot out my transgressions, O Lord.

Universal Prayer

Liturgy of the Fucharist

Preparation of the Altar

Offertory Antiphon Exaltabo te Mode 2

[ will extol you, O Lord, for you have drawn me up,
and have not let my foes rejoice over me.
O Lord, I cried unto you and you healed me.

Text: Psalm 30: 2, 3
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Anctus, Sanctus, Sanctus Dominus De- us Sa- ba- oth.
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Ho-san-na in ex- cel- sis.
Mysterium Fidei Roman Missal Mode 4
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Ortem tu- am annunti- dmus, Dé- mi- ne, et tu- am
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re- sur-rec- ti- &- nem confi- témur, do- nec Vvé- ni- as.



